
     C.R.I. N° 15 – Session 2015-2016  I.V. Nr. 15 – Zitting 2015-2016 

 

 

 

 
 

 

 

  

 

ASSEMBLÉE RÉUNIE 

DE LA COMMISSION 

COMMUNAUTAIRE COMMUNE  

 

 

 

VERENIGDE VERGADERING 

VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE 

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE 

 

 
 

 

 

_____ 

 

 

 

 

 

 

 

_____ 

 

Compte rendu intégral 

 

 

Integraal verslag 

 
 

 

 

_____ 

 

 

 

 

 

 

 

_____ 

 

Séance plénière du  

 

VENDREDI 19 FÉVRIER 2016 
 

 

Plenaire vergadering van 

 

VRIJDAG 19 FEBRUARI 2016 
 
 

 

 

_____ 

 

 

 

 

_____ 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Le Compte rendu intégral contient le texte intégral des 

discours dans la langue originale. Ce texte a été approuvé 

par les orateurs. Les traductions - imprimées en italique - 

sont publiées sous la responsabilité du service des 

comptes rendus. Pour les interventions longues, la 

traduction est un résumé. 

 

Publication éditée par le 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale 

Direction des comptes rendus 

tél 02 549 68 02 

fax 02 549 62 12  

e-mail criv@parlbru.irisnet.be 

 

Les comptes rendus peuvent être consultés à l'adresse 

http://www.parlbruparl.irisnet.be/ 

 

 

 
Het Integraal verslag bevat de integrale tekst van de 

redevoeringen in de oorspronkelijke taal. Deze tekst werd 

goedgekeurd door de sprekers. De vertaling - cursief 

gedrukt - verschijnt onder de verantwoordelijkheid van 

de dienst verslaggeving. Van lange uiteenzettingen is de 

vertaling een samenvatting. 

 

Publicatie uitgegeven door het 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement 

Directie verslaggeving 

tel 02 549 68 02 

fax 02 549 62 12  

e-mail criv@bruparl.irisnet.be 

 

De verslagen kunnen geconsulteerd worden op 

http://www.parlbruparl.irisnet.be/ 

 

 

 

mailto:criv@parlbru.irisnet.be
http://www.parlbruparl.irisnet.be/
mailto:criv@bruparl.irisnet.be
http://www.parlbruparl.irisnet.be/


3 N° 15 – (2015-2016)  19-02-2016 (2015-2016) – Nr. 15  

     

 

 

 

 

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune – Séance plénière – Compte rendu intégral  

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie – Plenaire vergadering – Integraal verslag 

 

 

SOMMAIRE  

 

  

INHOUD 
 

 

 

 

EXCUSÉS  

 

 

 

4 VERONTSCHULDIGD 

 

4 

QUESTION D'ACTUALITÉ 

 

 

Question d'actualité de M. Alain Maron 

 

à M. Pascal Smet, membre du Collège réuni, 

compétent pour la Politique d'aide aux 

personnes, les Prestations familiales et le 

Contrôle des films, 

 

et à Mme Céline Fremault, membre du 

Collège réuni, compétente pour la Politique 

d'aide aux personnes, les Prestations 

familiales et le Contrôle des films,  

 

concernant "les tarifs pratiqués au sein des 

hôpitaux du réseau Iris". 

 

 

 

4 

 

 

4 

DRINGENDE VRAAG 

 

 

Dringende vraag van de heer Alain Maron 

 

aan de heer Pascal Smet, lid van het Verenigd 

College, bevoegd voor het Beleid inzake 

Bijstand aan Personen, het Gezinsbeleid en de 

Filmkeuring, 

 

en aan mevrouw Céline Fremault, lid van het 

Verenigd College, bevoegd voor het Beleid 

inzake Bijstand aan Personen, het 

Gezinsbeleid en de Filmkeuring, 

 

betreffende "de gehanteerde tarieven bij de 

ziekenhuizen van de Iriskoepel". 

 

 

4 

 

 

4 

COMMUNICATIONS FAITES À 

L'ASSEMBLÉE RÉUNIE 

 

 

COUR DES COMPTES 

 

Certification des comptes généraux 2011, 

2012 et 2013 de la Commission 

communautaire commune 

 

 

PROJET D'ORDONNANCE 

 

Dépôt 

 

8 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

9 

MEDEDELINGEN AAN DE VERENIGDE 

VERGADERING  

 

 

REKENHOF  

 

Certificering van de algemene rekeningen 

2011, 2012 en 2013 van de Gemeenschap-

pelijke Gemeenschapscommissie  

 

 

ONTWERP VAN ORDONNANTIE  

 

Indiening  

 

8 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

9 

    

    

    

 

 

 

 

   



 N° 15 – (2015-2016) 19-02-2016 (2015-2016) – Nr. 15 4 

     

 

 

 

 

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune – Séance plénière – Compte rendu intégral  

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie – Plenaire vergadering – Integraal verslag 

 

PRÉSIDENCE : M. CHARLES PICQUÉ, PRÉSIDENT. 

VOORZITTERSCHAP: DE HEER CHARLES PICQUÉ, VOORZITTER. 

_____ 

 

 
- La séance est ouverte à 15h24. 

 

 

 

 

M. le président.- Je déclare ouverte la séance 

plénière de l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune du vendredi 19 février 

2016. 

 

 

 

 

EXCUSÉS 

 

 
M. le président.- Ont prié d'excuser leur absence : 

 

 

- Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz ; 

 

- Mme Françoise Bertieaux ; 

 

- M. Fabian Maingain ; 

 

- M. Fouad Ahidar ; 

 

- M. Arnaud Pinxteren. 

 

  

 

 

- De vergadering wordt geopend om 15.24 uur. 

 

 

 

 

De voorzitter.- Ik verklaar de plenaire 

vergadering van de Verenigde Vergadering van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

van vrijdag 19 februari 2016 geopend. 

 

 

 

 

VERONTSCHULDIGD 

 

 
De voorzitter.- Verontschuldigen zich voor hun 

afwezigheid: 

 

- mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz; 

 

- mevrouw Françoise Bertieaux; 

 

- de heer Fabian Maingain; 

 

- de heer Fouad Ahidar;  

 

- de heer Arnaud Pinxteren. 

 

  

QUESTION D'ACTUALITÉ 

 

 
M. le président.- L'ordre du jour appelle la 

question d'actualité de M. Maron.  

 

 

 

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. ALAIN 

MARON 

 

À M. PASCAL SMET, MEMBRE DU 

COLLÈGE RÉUNI, COMPÉTENT POUR 

LA POLITIQUE D'AIDE AUX 

PERSONNES, LES PRESTATIONS 

DRINGENDE VRAAG 

 

 
De voorzitter.- Aan de orde is de dringende vraag 

van de heer Maron. 

 

 

 

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER 

ALAIN MARON 

 

AAN DE HEER PASCAL SMET, LID 

VAN HET VERENIGD COLLEGE, 

BEVOEGD VOOR HET BELEID 

INZAKE BIJSTAND AAN PERSONEN, 
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FAMILIALES ET LE CONTRÔLE DES 

FILMS, 

 

ET À MME CÉLINE FREMAULT, 

MEMBRE DU COLLÈGE RÉUNI, 

COMPÉTENTE POUR LA POLITIQUE 

D'AIDE AUX PERSONNES, LES 

PRESTATIONS FAMILIALES ET LE 

CONTRÔLE DES FILMS,  

 

concernant "les tarifs pratiqués au sein des 

hôpitaux du réseau Iris". 

 

 

M. le président.- La membre du Collège réuni 

Céline Fremault répondra à la question d'actualité.  

 

La parole est à M. Maron.  

 

M. Alain Maron (Ecolo).- Le magazine 

Questions à la Une, sur la RTBF, est revenu sur un 

phénomène connu depuis de nombreuses années et 

pointé du doigt par un certain nombre d'acteurs de 

terrain, tels que des mutualités. 

 

En effet, il s'instaure progressivement une 

médecine à deux vitesses dans les hôpitaux, 

suivant que l'on soit en chambre individuelle avec 

supplément d'honoraires ou en chambre double. 

 

Confirmant des informations antérieures, le 

reportage a ainsi mis en évidence le fait que dans 

un certain nombre d'hôpitaux et de cliniques, l'on 

était soigné plus vite en chambre individuelle 

qu'en chambre double. Qui dit plus vite dit mieux, 

puisque l'on obtient un rendez-vous avec le 

médecin et donc un potentiel traitement ou une 

intervention chirurgicale plus rapidement. 

 

Certains cautionnent ces pratiques. Ainsi, le 

président de l'Association belge des syndicats 

médicaux (Absym) déclarait dans La Libre 

Belgique : "On pratique cela partout, que ce soit à 

Érasme, à Saint-Luc ou à Saint-Pierre. Les plages 

horaires classiques du spécialiste sont plus vite 

complètes, tandis que les plages payantes le sont 

moins. Une personne qui paiera pour une 

consultation privée à l'hôpital sera donc reçue plus 

rapidement qu'une autre. C'est comme prendre le 

train en première classe : il y a plus de places 

libres." 

 

Voilà qui a le mérite d'être clair. Par le biais de 

HET GEZINSBELEID EN DE 

FILMKEURING, 

 

EN AAN MEVROUW CÉLINE 

FREMAULT, LID VAN HET VERENIGD 

COLLEGE, BEVOEGD VOOR HET 

BELEID INZAKE BIJSTAND AAN 

PERSONEN, HET GEZINSBELEID EN 

DE FILMKEURING, 

 

betreffende "de gehanteerde tarieven bij de 

ziekenhuizen van de Iriskoepel". 

 

 

De voorzitter.- Collegelid Céline Fremault zal de 

dringende vraag beantwoorden. 

 

De heer Maron heeft het woord. 

 

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- 

Het RTBF-programma Questions à la Une wijdde 

onlangs een uitzending aan een trend die door de 

ziekenfondsen aan de kaak gesteld wordt. 

Langzaam maar zeker ontstaat er in de 

ziekenhuizen een geneeskunde met twee 

snelheden. Uit de reportage bleek dat patiënten in 

bepaalde ziekenhuizen sneller behandeld worden, 

als ze in een eenpersoonskamer verblijven.  

 

De voorzitter van de Belgische Vereniging van 

Artsensyndicaten (BVAS) bevestigde in La Libre 

Belgique dat dit een courante praktijk is, ook in 

het Erasmusziekenhuis, het academisch ziekenhuis 

Saint-Luc of het UMC Sint-Pieter. Het klassieke 

spreekuur zit snel vol. Iemand die een 

privéconsultatie betaalt, wordt dan sneller 

geholpen.  

 

Blijkbaar zijn zulke praktijken ook courant in ten 

minste een Irisziekenhuis. Hebt u daar weet van? 

Welke maatregelen neemt u daartegen, zodat 

iedereen even snel en efficiënt verzorgd wordt in 

de openbare ziekenhuizen?  

 

We zouden ook moeten weten hoe het er in 

privéziekenhuizen aan toe gaat, want die krijgen 

bouwsubsidies van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie (GGC).  
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cette question d'actualité, j'aimerais vous 

interpeller par rapport à la tutelle que vous exercez 

sur les hôpitaux Iris. En effet, dans la citation en 

question, au moins un hôpital du réseau Iris est 

évoqué. Dès lors, par le biais des commissaires du 

gouvernement ou de la tutelle générale de la 

Cocom sur ces hôpitaux, avez-vous connaissance 

de ce genre de phénomène dans les hôpitaux 

publics du réseau Iris ? 

 

Le cas échéant, quelles sont les mesures que vous 

prenez pour prévenir ce genre de phénomène et 

faire en sorte que l'on soit soigné de manière aussi 

efficace et rapide dans les hôpitaux publics, peu 

importe le niveau de fortune du patient ? 

 

Parallèlement, il serait intéressant de connaître les 

pratiques en vigueur dans les hôpitaux privés, 

puisque la Cocom finance également les briques 

de ceux-ci. 

 

  

M. le président.- La parole est à Mme Fremault.  

 

 

Mme Céline Fremault, membre du Collège 

réuni.- M. Maron, je me bornerai à vous préciser 

que ma tutelle, comme celle de Pascal Smet, 

consiste seulement à veiller au respect des 

marchés publics et des conditions d'engagement. 

Tel est le rôle des commissaires du gouvernement.  

 

Votre question porte essentiellement sur des 

compétences en santé qui relèvent de MM. Didier 

Gosuin et Guy Vanhengel et, pour les raisons que 

je vous ai expliquées, de Mme Maggie De Block. 

Nous nous demandons dès lors pourquoi elle nous 

a été adressée.  

 

Vous citez par ailleurs la Mutualité chrétienne qui, 

dans un communiqué de presse publié hier, 

indique d'une part que ces pratiques de 

suppléments d'honoraires sont limitées et, d'autre 

part, qu'elles concernent tant les hôpitaux privés 

que publics. Elle ajoute que les dirigeants 

d'hôpitaux et les conseils d'administration, qui ont 

approuvé ces pratiques, sont souvent pris au 

dépourvu devant l'exigence de médecins 

spécialisés et qu'ils se trouvent face à une 

surenchère entre les établissements hospitaliers.  

 

La Mutualité chrétienne, notamment, a souligné 

qu'il faut pouvoir faire la distinction entre les 

De voorzitter.- Mevrouw Fremault heeft het 

woord. 

 

Mevrouw Céline Fremault, lid van het 

Verenigd College (in het Frans).- De rol van de 

regeringscommissarissen Smet en mezelf beperkt 

zich tot het waken over de naleving van de regels 

voor openbare aanbestedingen en van de 

wervingsvoorwaarden.  

 

Uw vraag gaat over de bevoegdheid 

Gezondheidszorg, die bij de heren Gosuin en 

Vanhengel en bij mevrouw De Block zit. We 

vragen ons dan ook af waarom u ze aan ons richt.  

 

U verwijst naar het persbericht van de Christelijke 

Mutualiteit van gisteren, waarin meegedeeld 

wordt dat zowel private als openbare ziekenhuizen 

in beperkte mate ereloonsupplementen 

aanrekenen. De ziekenhuisdirecties en de raden 

van bestuur, die daarvoor hun toestemming gaven, 

moesten wel toegeven onder druk van de 

specialisten en wegens een opbod tussen de 

ziekenhuizen.  

 

De Christelijke Mutualiteit onderstreepte dat we 

een onderscheid moeten maken tussen 

ereloonsupplementen en de medische 

overconsumptie waaraan een erg beperkt aantal 

artsen zich bezondigt. Het belangrijkste misbruik 

bestaat erin dat bepaalde patiënten een 
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pratiques de suppléments d'honoraires et l'usage 

abusif qui en est fait par un nombre très limité de 

médecins. La notion principale est vraiment celle 

d'usage abusif, qui consiste par exemple à faire 

passer certains patients avant d'autres, à 

rembourser de la main à la main la franchise 

prévue par l'assurance hospitalisation, ou même à 

aggraver l'état de santé d'un patient, comme 

dénoncé dans le reportage. Cet usage abusif relève 

toutefois principalement des compétences du 

tribunal pénal et de l'Ordre des médecins. 

 

La pratique légale des suppléments relève de la 

compétence exclusive de Mme De Block. Je la 

cite : "La ministre fédérale de la Santé publique a 

annoncé une réforme du financement des hôpitaux 

et de la nomenclature de l'Institut national 

d’assurance maladie-invalidité (Inami) pour les 

honoraires médicaux". La compétence est donc 

fédérale et vous comprendrez dès lors que, sauf 

excès de pouvoir, une action éventuelle menée par 

l'administration de la Cocom serait pratiquement 

vaine.  

 

La tutelle de légalité qui, comme je vous l'ai 

expliqué, est exercée par les commissaires de 

gouvernement, est plus que limitée. Elle porte en 

effet sur la question des marchés publics et des 

conditions d'engagement.  

 

Concernant la situation dans les hôpitaux du 

réseau Iris, en lien avec la tutelle d'opportunité, la 

faîtière Iris nous informe que les suppléments 

d'honoraires sont pratiqués en nombre réduit et 

que leur masse totale est limitée. J'attends qu'on 

me donne les chiffres. Elle ajoute que 

l'autorisation de pratiquer des suppléments est 

souvent nécessaire pour maintenir un certain 

nombre de médecins à l'hôpital. On connaît le 

raisonnement à cet égard.  

 

Je vais terminer en citant le communiqué de 

presse des Mutualités chrétiennes, qui rappellent 

que "la problématique est multifactorielle et 

qu'elle nécessite de reconsidérer l'ensemble de ces 

facteurs : honoraires inadaptés, soins non couverts 

par l'assurance obligatoire, financement des 

hôpitaux. Ceux-ci doivent apporter la transparence 

et renforcer la lutte contre les dérives abusives 

dont les patients sont victimes".  

 

Voilà pour ma réponse. Si vous souhaitez 

transformer votre question en interpellation, je 

voorkeursbehandeling krijgen, dat de franchise 

van de hospitalisatieverzekering contant betaald 

wordt of zelfs dat de gezondheid van de patiënt in 

het gedrang komt, zoals uit de reportage bleek. 

Dat misbruik is echter hoofdzakelijk een 

bevoegdheid voor de strafrechtbank en voor de 

Orde der Artsen.  

 

De wetgeving in verband met de 

ereloonsupplementen is een federale materie en 

bijgevolg heeft het geen zin dat de GGC 

tussenbeide komt.  

 

Zoals ik al zei, is het toezicht op de wettelijkheid 

dat de regeringscommissarissen uitoefenen, 

beperkt tot de regels van de openbare 

aanbestedingen en de wervingsvoorwaarden.  

 

De Iriskoepel laat weten dat er in beperkte mate 

ereloonsupplementen worden aangerekend, maar 

dat het onmogelijk is om voldoende artsen in 

dienst te houden zonder die praktijk toe te staan.  

 

Ik rond af met het persbericht van de Christelijke 

Mutualiteit dat preciseert dat verschillende 

factoren meespelen: onaangepaste lonen, 

zorgverlening die niet onder de verplichte 

verzekering valt en de ziekenhuisfinanciering.  

 

Als u uw vraag wenst om te zetten in een 

interpellatie, dan kunt u zich beter richten tot de 

heren Gosuin en Vanhengel.  
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vous invite à l'adresser à MM. Gosuin et 

Vanhengel.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Maron.  

 

M. Alain Maron (Ecolo).- Nous interpellerons 

donc, outre vous-même, M. Gosuin. Il est bien 

évident que les suppléments d'honoraires ne 

relèvent pas de notre compétence au sens strict et 

que ce sont bien les pratiques abusives et 

problématiques qui y sont liées qui sont mises en 

question. Il est inacceptable de devoir attendre 

plus longtemps, d'être moins bien traité et moins 

bien soigné parce qu'on n'est pas en chambre 

individuelle.  

 

À partir du moment où la Cocom finance et exerce 

une tutelle générale sur les hôpitaux Iris et que des 

commissaires du gouvernement siègent au sein du 

conseil d'administration de ces instances, il est 

difficile d'imaginer que ni la Cocom, ni la Région 

ne disposent de leviers politiques ou administratifs 

pour essayer de réduire et supprimer les abus du 

système de suppléments d'honoraires.  

 

Néanmoins, j'ai cru comprendre dans votre 

réponse que vous étiez, sur le fond, vous aussi 

opposée à de tels abus. 

 

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)  

 

  

 

 

De voorzitter.- De heer Maron heeft het woord. 

 

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- We 

zullen dan ook de heer Gosuin interpelleren. Het 

klopt dat ereloonsupplementen in strikte zin geen 

deel uitmaken van onze bevoegdheden en dat 

misbruik aangepakt moet worden. Het kan niet 

door de beugel dat patiënten langer moeten 

wachten, minder goed behandeld en verzorgd 

worden omdat ze een kamer delen.  

 

Als de GGC de Irisziekenhuizen financiert en er 

toezicht op houdt, als er twee regerings-

commissarissen deel uitmaken van de raad van 

bestuur, dan is het toch onvoorstelbaar dat de 

GGC, noch het gewest politiek of administratief 

kunnen ingrijpen om misbruik tegen te gaan.  

 

Uit uw antwoord leid ik niettemin af dat u 

eigenlijk ook tegen dit misbruik bent.  

 

(Applaus bij Ecolo)  

 

  

COMMUNICATIONS FAITES À 

L'ASSEMBLÉE RÉUNIE 

 

 
COUR DES COMPTES 

 

Certification des comptes généraux 2011, 2012 et 

2013 de la Commission communautaire commune 

 

 

 

M. le président.- Par lettre du 3 février 2016, la 

Cour des comptes transmet, en application des 

dispositions de l'article 59 de l'ordonnance du 

21 novembre 2006 portant les dispositions 

applicables au budget, à la comptabilité et au 

contrôle, à l'Assemblée réunie de la Commission 

MEDEDELINGEN AAN DE 

VERENIGDE VERGADERING  

 

 
REKENHOF  

 

Certificering van de algemene rekeningen 2011, 

2012 en 2013 van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie  

 

 

De voorzitter.- Bij brief van 3 februari 2016 zendt 

het Rekenhof, met toepassing van de bepalingen 

van artikel 59 van de ordonnantie van 

21 november 2006 houdende de bepalingen die 

van toepassing zijn op de begroting, de 

boekhouding en de controle, aan de Verenigde 
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communautaire commune, la certification des 

comptes généraux 2011, 2012 et 2013 de la 

Commission communautaire commune. 

 

 

- Renvoi aux Commissions réunies de la santé et 

des affaires sociales. 

 

 

PROJET D'ORDONNANCE 

 

Dépôt 

 

M. le président.- En date du 3 février 2016, le 

Collège réuni de la Commission communautaire 

commune a déposé le projet d'ordonnance portant 

assentiment à l'Accord de coopération du 

17 décembre 2014 conclu entre la Communauté 

flamande, la Communauté française, la 

Communauté germanophone et la Commission 

communautaire commune modifiant l'Accord de 

coopération du 9 décembre 2011 entre la 

Communauté flamande, la Communauté française, 

la Communauté germanophone et la Commission 

communautaire commune en matière de 

prévention et de lutte contre le dopage dans le 

sport (n° B-44/1 – 2015/2016). 

 

 

- Renvoi à la Commission de la santé. 

 

  

Vergadering van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie, de certificering van de 

algemene rekeningen 2011, 2012 en 2013 van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie.  

 

- Verzonden naar de verenigde commissies voor 

de Gezondheid en de Sociale Zaken.  

 

 

ONTWERP VAN ORDONNANTIE  

 

Indiening  

 

De voorzitter.- Op datum van 3 februari 2016 

heeft het Verenigd College van de Gemeenschap-

pelijke Gemeenschapscommissie het ontwerp van 

ordonnantie houdende instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 17 december 2014 

tussen de Vlaamse Gemeenschap, de Franse 

Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot 

wijziging van het samenwerkingsakkoord van 

9 december 2011 tussen de Vlaamse Gemeen-

schap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige 

Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie betreffende doping-

preventie en -bestrijding in de sport ingediend 

(nr. B-44/1 – 2015/2016).  

 

- Verzonden naar de commissie voor de 

Gezondheid.  

 

  

 

 

M. le président.- La séance plénière de 

l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune est close. 

 

 

Prochaine séance plénière sur convocation du 

président.  

 

 

- La séance est levée à 15h32. 

 

  

De voorzitter.- De plenaire vergadering van de 

Verenigde Vergadering van de Gemeenschap-

pelijke Gemeenschapscommissie is gesloten.  

 

 

Volgende plenaire vergadering na bijeenroeping 

door de voorzitter. 

 

 

- De vergadering wordt gesloten om 15.32 uur. 

 

  

  

_____ _____ 

  

 


